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ESP - Las Terres de l'Ebre son una Reserva de la Biosfera que reúne tesoros naturales de 
altísimo interés y dos ecosistemas protegidos únicos en el Mediterráneo como son el Delta del 
Ebro y Els Ports. Pocos lugares en el mundo albergan dos parques naturales con dos ecosiste-
mas tan diferentes en poco más de 30 km: el primero, es una de las zonas húmedas más 
importantes del Mediterráneo Occidental, y el segundo, macizo calcáreo de relieve abrupto, 
cuenta con los hayedos más meridionales de la península Ibérica. 

Ambos espacios ofrecen la posibilidad de observar aves fascinantes: en el Delta del Ebro la 
gaviota de Audouin, endémica del Mediterráneo, flamencos, charranes y una gran diversidad 
de patos. En Els Ports el águila perdicera, el treparriscos, el alimoche común o el culebrera 
europea, serán especies que cautivarán tanto a birdwatchers expertos como a noveles.

Otros espacios como la Reserva Natural de Sebes, las sierras de Cardó – el Boix o los Secanos 
del Montsià os ofrecen aves como el abejaruco europeo, el mochuelo europeo o la carraca 
europea que enriquecerán una ruta ornitológica al alcance de todo el mundo con una diversi-
dad difícilmente igualable.

FRA - Les Terres de l’Ebre sont une Réserve de la Biosphère qui réunit des trésors naturels 
d’un très grand intérêt ainsi que deux écosystèmes protégés et uniques en Méditerranée 
comme le sont le Delta de l’Ebre et Els Ports. Il existe peu de lieux de par le monde qui 
comprennent deux parcs naturels avec deux écosystèmes tellement di�érents sur un peu plus 
de 30km : le premier, est une des zones humides les plus importantes de la Méditerranée 
Occidentale, tandis que le second est un massif calcaire au relief abrupt qui possède les 
hêtraies les plus méridionales de la péninsule ibérique.

Ces deux espaces o�rent la possibilité d’observer des oiseaux fascinants : au sein du Delta de 
l’Ebre le goéland d’Audouin, endémique à la Méditerranée, les flamands, les hirondelles de 
mer et divers types de canards. Au sein des Els Ports l’aigle de Bonelli, le Trichodrome Échelet-
te, le Percnoptère ou le Circaète-Jean-le-Blanc, seront des espèces qui feront la joie tant des 
ornithologues chevronnés que des novices.

D’autres espaces comme la Réserve Naturelle de Sebes, les sierras de Cardó – le Boix ou les 
zones arides de El Montsià vous o�rent des oiseaux tels que le Guêpier d’Europe, la chouette 
ou le Rollier d’Europe qui enrichiront un parcours ornithologique à la portée de tous et 
jouissant d’une diversité di�cilement égalable.

www.terresdelebre.travel/birdwatchingESP -  FRA

Caro
CARO5

ESP - Con sus 1.441 m. de altura es la cima más elevada de las Terres de l'Ebre. Su ascensión 
incluye el paso por varios tipos de hábitats sumando una gran diversidad de especies de 
pájaros. Empiezan por grandes extensiones de olivos donde se escucha el canto de la alondra 
totovía, a la vez que es refugio de energía para grandes bandadas de zorzales, currucas y 
otros pájaros aprovechando este fruto del Mediterráneo. El paso por bosques nos ayuda a 
detectar el piquituerto común, llegando a las zonas elevadas donde en invierno se encuentran 
el escribano montesino y el acentor alpino.

FRA - Avec ses 1441 mètres d’altitude il s’agit du sommet le plus élevé des Terres de l’Ebre. Son 
ascension comprend la traversée de di�érents habitats qui possèdent une grande diversité 
d’espèces d’oiseaux. Tout d’abord, au sein de grandes étendues d’oliviers, il est possible 
d’entendre le chant de l’alouette lulu tandis qu’il est possible d’observer des grives musicien-
nes, des sylvias et autres oiseaux pour qui ces étendues sont un refuge d’énergie grâce à ce 
fruit méditerranéen. Le passage par les bois nous aident à détecter le bec-croisé des sapins, et 
enfin observer en hiver, en arrivant aux zones élevées, le bruant fou et l’accenteur alpin.

RoquetesNo21,5km
Journée complète Non
Día entero

De Gandesa à la Réserve Naturelle de Sebes
DE GANDESA A LA RESERVA NATURAL DE SEBES8

ESP - Itinerario que atraviesa las zonas llanas de la Terra Alta rodeada de viñedos y olivos, 
donde se esconden especies como el abejaruco europeo, la terrera común o la collalba rubia. 
Además de ser una excelente área de rastreo para grandes rapaces como el águila perdicera 
o la culebrera europea. Finalmente llegamos a la Reserva Natural de Sebes donde se 
combinan este tipo de especies con otras típicas de carrizal como el avetorillo común, el 
martín pescador común, la garza imperial y en invierno se puede disfrutar de buenas observa-
ciones de avetoro.

FRA - Cet itinéraire qui traverse les plaines de la Terra Alta est entouré de vignes et d’oliviers, 
où se réfugient des espèces comme le guêpier d’Europe, l’alouette calandrelle ou le traquet 
oreillard ; de plus il s’agit d’une excellente zone pour les grands rapaces comme l’aigle de 
Bonelli ou le circaète Jean-le-Blanc. Enfin, nous arrivons à la Réserve Naturelle de Sebes où se 
mélangent ce type d’espèces avec d’autres typiques des roselières comme le blongios nain, le 
martin-pêcheur d’Europe, le héron pourpré et en hiver il est possible de jouir de bonnes 
observations de butor étoilé.

GandesaNo300m36,6km
Journée complète Non
Día entero

Depuis Horta de Sant Joan à La Franqueta
DE HORTA DE SANT JOAN A LA FRANQUETA6

ESP - Se inicia entre olivos de secano pasando por unos estrechos a un paisaje mágico, 
rodeados de verticales acantilados donde encontramos pájaros de carácter rupícola como el 
alimoche común, el roquero solitario y en invierno el treparriscos. Hay que estar atentos al 
cielo porque en cualquier momento puede sobrevolarnos el águila real o la perdicera. Aquí es 
uno de los mejores lugares para remirar cada rinconcito de las paredes en busca de la 
espectacular cabra montés.

FRA - Il débute au beau milieu des oliviers pour mener par d’étroits passages à un paysage 
magique, entouré de falaises escarpées où nous trouvons des oiseaux rupicoles comme le 
percnoptère d’Égypte, le monticole bleu et en hiver le tichodrome échelette. Il faut surveiller le 
ciel car à tout moment nous pouvons être survolés par un aigle royal ou de Bonelli. Il s’agit 
d’un des meilleurs endroits pour observer chaque recoin de parois à la recherche de la 
spectaculaire bouquetin ibérique.

Voltants d’Horta de Sant JoanNo100m10,3km
Journée complète Non
Día entero

La Encanyissada et Migjorn - Alfacada
LA ENCANYISSADA Y MIGJORN - ALFACADA4

ESP - Sistema de lagunas interiores y carrizales desarrollados allá donde no han llegado las 
aguas salinizadas. Lugar por excelencia para miles de patos de gran diversidad de especies, 
espectaculares jocas de moritos comunes y el último refugio para especies de comunidades 
helófitas como la buscarla unicolor, el avetorillo común, el avetoro o el místico escribano 
palustre ibérico con poblaciones en grave peligro de extinción.

FRA - Système de lagunes intérieures et de roselières qui s’est développé là où les eaux 
salées ne sont pas arrivées. C’est le lieu par excellence pour des milliers de canards de toutes 
sortes, de spectaculaires ibis falcinelles et le dernier refuge pour des espèces de communau-
tés halophytes comme la locustelle luscinioïde, le blongios nain, le butor étoilé ou le mystique 
bruant des marais ibérique avec des populations en grave danger d'extinction.

Poblenou del DeltaNo100m25,1km
Journée complète Non
Día entero

Baie du Fangar
LA BAHÍA DEL FANGAR2

ESP - La bahía norte del delta del Ebro es una zona de vital importancia en paso migratorio 
por un ingente contingente de limícolas que se alimentan en las zonas de poca profundidad 
recuperando energía en sus increíbles viajes. A lo largo del invierno se acumulan especies 
como el colimbo grande, la serreta mediana o el zampullín cuellinegro aprovechando las 
aguas calmadas y la abundancia de pescado y marisco de la zona.

FRA - La baie au nord du delta de l’Ebre est une zone d’une importance vitale pour la 
migration d’un important contingent de limicoles qui se nourrissent dans les zones peu 
profondes afin de récupérer l’énergie lors de leurs incroyables voyages. Tout au long de 
l’hiver, des espèces comme le plongeon huard, la harle huppée ou le grèbe à cou noir 
profitent des eaux calmes et de l’abondance de poisson et de coquillages de la zone.

L’AmpollaNo200m14,6km
Journée complète
Día entero

Non

Sierra de Cardó - el Boix / Cabrafeixet
SIERRAS DE CARDÓ - EL BOIX/CABRAFEIXET7

ESP - Cerca del delta del Ebro encontramos estas sierras prelitorales donde, además de unas 
interesantes cuevas con pinturas rupestres, encontramos un buen número de especies de 
mariposas y orquídeas. En la primera parte disfrutaremos de especies típicas de cultivos 
mediterráneos como el abejaruco europeo, la abubilla común o el alcaudón común. Al final del 
itinerario, caracterizado por ambientes rupícolas, se detectan roqueros solitarios y collalbas 
negras. Su situación geográfica hace que sea un gran sitio para observar la migración de aves 
planeadoras.

FRA - A proximité du delta de l’Ebre, nous trouvons ces montagnes pré-littorales où, en plus de 
quelques grottes intéressantes par leurs peintures rupestres, nous trouvons un bon nombre 
d’espèces de papillons et d’orchidées. Dans la première partie nous jouirons des espèces 
typiques des cultures méditerranéennes comme le guêpier d’Europe, le huppe fasciée ou la 
pie-grièche à tête rousse. Dans la dernière partie du parcours qui est caractérisé par des 
ambiances rupicoles, nous trouverons le monticole bleu et des traquets rieurs. La situation 
géographique en fait un lieu exceptionnel pour observer la migration des oiseaux planeurs.

El PerellóNo250m11.7km
Demi-journée Non
Medio día

Zones arides de El Montsià
SECANOS DEL MONTSIÀ1

ESP - Representan los restos de una antigua zona esteparia en la que habitaban las últimas 
especies de estos hábitats del sur de Cataluña. En la actualidad en este mosaico de campos 
de cereal, barbechos y cultivos de secano, se detectan poblaciones de aguilucho cenizo, 
carraca europea o culebrera europea combinado con pájaros típicos de las antiguas áreas 
rurales como el mochuelo europeo, el alcaudón común o la collalba rubia.

FRA - Elles représentent les restes d’une ancienne zone de steppes où habitaient les 
dernières espèces de ces habitats du sud de la Catalogne. Actuellement, au sein de cette 
mosaïque de champs de céréales, jachères et cultures non irriguées, il existe des populations 
de busards cendrés, de rolliers d’Europe ou circaètes Jean-le-Blanc ainsi que des oiseaux 
typiques des anciennes zones rurales comme le chevêche d’Athéna, la pie-grièche à tête 
rousse ou le traquet oreillard.

La GaleraSi19,1km
Journée complète
Día entero

Oui

La Tancada et la baie de Els Alfacs
LA TANCADA Y BAHÍA DE ELS ALFACS3

ESP - Los Erms de la Tancada representan un hábitat único en el sur del país con especies que 
sólo encontraríamos fuera de aquí en barbechos maduros de los secanos de Lleida, como sería 
el caso de la terrera marismeña. En Els Alfacs se congregan gran cantidad de pájaros como los 
flamencos, charranes y gaviotas como la de Audouin o la picofina. La bahía es el principal 
lugar en invierno para ver colimbos, patos marinos y zampullín cuellinegro.

FRA - Les Erms de la Tancada représentent un habitat unique dans le sud du pays avec des 
espèces que l'on ne trouverait qu'en dehors d'ici dans les jachères matures des terres arides 
de Lleida, comme ce serait le cas de la terrera des marais. À Els Alfacs, un grand nombre 
d'oiseaux se rassemblent tels que des flamants roses, des sternes et des goélands comme 
celui d'Audouin ou le goéland railleur. La baie est le principal endroit en hiver pour voir des 
huards, des canards de mer et des grèbes à cou noir.

Urb. EucaliptusNo5,2Km11,2km
Demi-journée Non
Medio día

Colimbo grande
Gavia immer

O. Gaviiformes · F. Gaviidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Plongeon huard
3

2
Flamenco común
Phoenicopterus roseus

O. Phoenicopteriformes · F. Phoenicopteridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Flamant rose
2

3

4

Calamón común
Prophyrio porhyrio

O. Gruiformes · F. Rallidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Talève sultane
2

3

4

Archibebe común
Tringa totanus

O. Charadriiformes · F. Scolopacidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Chevalier gambette
2

3

4

Aguja colinegra
Limosa limosa

O. Charadriiformes · F. Scolopacidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Barge à queue noire
2

3

4

Vuelvepiedras común
Arenaria interpres

O. Charadriiformes · F. Scolopacidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Tournepierre à collier
2

3
Ostrero euroasiático
Haematopus ostralegus

O. Charadriiformes · F. Haematopodidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Huîtrier pie
2

3

Avoceta común
Recurvirostra avoSepta

O. Charadriiformes · F. Himantopodidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Avocette élégante
2

3

4

Gaviota de Audouin
Ichthyaetus audouinii

O. Charadriiformes · F. Laridae

Gen Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Goéland d'Audouin
2

3

4

Gaviota picofina
Chroicocephalus genei

O. Charadriiformes · F. Laridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Goéland railleur
2

3

4

Charrancito común
Sternula albifrons

O. Charadriiformes · F. Laridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Sterne naine
2

3

4

Garza imperial
Ardea purpurea

O. Pelecaniformes · F. Ardeidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Héron pourpré
2

3

4

8

Avetorillo común
Ixobrychus minutus

O. Pelecaniformes · F. Ardeidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Blongios nain
2

3

4

8

Morito común
Plegadis falcinellus

O. Pelecaniformes · F. Threskiornithidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Ibis falcinelle
2

3

4

Águila pescadora
Pandion haliaetus

O. Accipitriformes · F. Pandionidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Balbuzard pêcheur
2

3

4

8

Aguilucho cenizo
Circus pygargus

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Busard cendré
1

7

Culebrera europea
Circaetus gallicus

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Circaète Jean-le-Blanc
1

5

6

78

Águila perdicera
Aquila fasciata

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Aigle de Bonelli
5

6

7

8

Águila real
Aquila chrysaetos

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Aigle royal
5

6

8

Buitre leonado
Gyps fulvus

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Vautour fauve
1

5

6

78

Alimoche común
Neophron percnopterus

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Percnoptère d'Égypte6

1 Pito ibérico
Picus sharpei

O. Piciformes · F. Picidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Pic de Sharpe
1

5

6

8

Carraca europea
Coracias garrulus

O. Coraciiformes · F. Coraciidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Rollier d'Europe
1

3

8

Abejaruco europeo
Merops apiaster

O. Coraciiformes · F. Meropidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Guêpier d'Europe
1

6

7

8

Martín pescador común
Alcedo atthis

O. Coraciiformes · F. Alcedinidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Martin-pêcheur d'Europe

8

x

x

2

3

4

Abubilla común
Upupa epops

O. Bucerotiformes · F. Upupidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Huppe fasciée
1

4

8

7 5

6

Mochuelo europeo
Athene noctua

O. Strigiformes · F. Strigidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Chevêche d'Athéna
1

6

7

8

Terrera común
Calandrella brachidactyla

O. Passeriformes · F. Alaudidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Alouette calandrelle
4

6
Alondra totovía
Lululla arborea

O. Passeriformes · F. Alaudidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Alouette lulu
1

5

6

78

Buscarla unicolor
Locustella luscinioides

O. Passeriformes · F. Acrocephalidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Locustelle luscinioïde
4 Collalba rubia

Oenanthe hispanica

O. Passeriformes · F. Muscicapidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Traquet oreillard
1

6

7

8

Collalba negra
Oenanthe leucura

O. Passeriformes · F. Muscicapidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Traquet rieur
1

7

Acentor alpino
Prunella collaris

O. Passeriformes · F. Prunellidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Accenteur alpin
5

6
Trepador azul
Sitta europaea

O. Passeriformes · F. Sittidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Sittelle torchepot
5

6

Oropéndola europea
Oriolus oriolus

O. Passeriformes · F. Oriolidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Loriot d'Europe
1

6

8

Escribano palustre ibérico
Emberiza schoeniclus whiterbyi

O. Passeriformes · F. Emberizidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Bruant des marais iberique
4 Escribano montesino

Emberiza cia

O. Passeriformes · F. Emberizidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Bruant fou
5

6
Piquituerto común
Loxia curvirostra

O. Passeriformes · F. Fringillidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Bec-croisé des sapins
5

6

Cabra montés
Capra pyrenaica spp. hispanica

O. Artiodactyla · F. Bovidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Bouquetin ibérique
5

6

8

Roquero solitario
Monticola solitarius

O. Passeriformes · F. Muscicapidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Monticole bleu
5

6

7

8

Alcaudón común
Lanius senator

O. Passeriformes · F. Laniidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Pie-grièche à tête rousse
1

3

5

6

7

8

Interpretación de las fichas
Interprétation des fiches

O. Phoenicopteriformes · F. Phoenicopteridae O. Gruiformes · F. Rallidae O. Charadriiformes · F. Scolopacidae O. Charadriiformes · F. Scolopacidae O. Charadriiformes · F. Scolopacidae O. Charadriiformes · F. Himantopodidae

O. Charadriiformes · F. LaridaeO. Charadriiformes · F. Laridae
Gaviota picofina
O. Charadriiformes · F. Laridae O. Pelecaniformes · F. Ardeidae O. Pelecaniformes · F. ArdeidaeO. Pelecaniformes · F. ArdeidaeO. Pelecaniformes · F. Ardeidae O. Pelecaniformes · F. Threskiornithidae O. Accipitriformes · F. Pandionidae

Águila pescadora
O. Accipitriformes · F. Pandionidae
Águila pescadora

Oct Nov Dic

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

O. Accipitriformes · F. Accipitridae
Águila perdicera
O. Accipitriformes · F. Accipitridae
Águila perdicera
O. Accipitriformes · F. Accipitridae
Águila perdicera

May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Águila real
O. Accipitriformes · F. Accipitridae
Águila real
O. Accipitriformes · F. Accipitridae
Águila real 1

O. Accipitriformes · F. Accipitridae

Ene Feb Mar Abr May Jun8

O. Accipitriformes · F. Accipitridae
Pito ibérico
O. Piciformes · F. Picidae

1 Carraca europea
O. Coraciiformes · F. Coraciidae

1 Abejaruco europeo
Merops apiaster

O. Coraciiformes · F. Meropidae

Guêpier d'Europe
1

6

7

Martín pescador común
O. Coraciiformes · F. Alcedinidae

Abubilla común
O. Bucerotiformes · F. Upupidae

Mochuelo europeo
O. Strigiformes · F. Strigidae O. Passeriformes · F. Alaudidae

Buscarla unicolor
O. Passeriformes · F. Acrocephalidae

Collalba negra
O. Passeriformes · F. Muscicapidae

Collalba rubia
O. Passeriformes · F. Muscicapidae

Alcaudón común
O. Passeriformes · F. Laniidae

Pie-grièche à tête rousse
1

3

O. Passeriformes · F. Muscicapidae O. Passeriformes · F. Prunellidae
Trepador azul
O. Passeriformes · F. Sittidae

5 Oropéndola europea
O. Passeriformes · F. Oriolidae

Escribano montesino
O. Passeriformes · F. EmberizidaeO. Passeriformes · F. Emberizidae O. Passeriformes · F. Fringillidae O. Artiodactyla · F. Bovidae

Treparriscos
Trichodroma muraria

O. Passeriformes · F. Tichodromidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Tichodrome échelette
5

6
Treparriscos
O. Passeriformes · F. Tichodromidae

Juv

Juv

Juv

Juv

Juv

Juv

Treparriscos
Trichodroma muraria

O. Passeriformes · F. Tichodromidae

Ene Feb Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic

Tichodrome échelette
5 Treparriscos

O. Passeriformes · F. Tichodromidae
5

A

D

E

F

C

B

A

D

E

F

C
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Nom commun et scientifique
Nombre común y científico

Illustration de l’espèce
Ilustración de la especie

Itinéraire 
Itinerario

Phénologie
Fenología

Habitat particulier
Hábitat preferente

Hivernant et/ou juvénile
Invernante y/o juvenil

Zone humide
Humedal

Champs et cultures
Campo y cultivos

Bois 
Bosque

Montagne 
Montaña

Mer
Mar
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Platja del Trabucador

N

S

EO

Pesca deportiva
Pêche sportive

Navegación fluvial
Navigation fluviale

Actividades fluviales
Activités fluviales

Tuna Tour
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Route

Vía rápida
Voie rapide

Antes de iniciar un itinerario, recomendamos
visitar los centros y puntos de informción de los 
Parques Naturales o las oficinas de turismo.
Avant d'entamer un itinéraire, nous vous 
recommandons de vous renseigner aux centres 
et points d'information des Parcs Naturels ou aux 
o�ces de tourisme.

No hagáis fuego. Un descuido puede destruir todo
aquello que la naturaleza ha tardado centenares de
años en crear.
N’allumez pas de feu. Une négligence peut détruire ce 
que la nature a mis des centaines d’années à créer.

Ayudad a mantener el entorno limpio. Llevaos 
los desechos con vosotros.
Aidez à maintenir l'environnement propre. 
Emportez vos déchets avec vous.

El bienestar de las aves es lo primero.
Le bienêtre des oiseaux est le plus important.

El hábitat debe ser protegido.
L’habitat doit être protégé.

El comportamiento de las aves no 
debe ser alterado.
Le comportement des oiseaux ne 
doit pas être perturbé.

Sé prudente a la hora de compartir información 
delicada sobre especies protegidas y colabora 
cuando observes una situación de riesgo para 
ellas.

Soyez prudent à l’heure de partager de 
l’information délicate concernant les espèces 
protégées et collaborez lorsque vous observez 
une situation de risques les concernant.

Respeta la normativa sobre la protección de 
las aves en todo momento.
Respectez la norme concernant la protection 
des oiseaux à tout moment.

Respeta los derechos de los propietarios de 
las fincas y de los trabajadores del campo.

Respectez les droits de propriétaires des 
exploitations agricoles ainsi que des ouvriers 
agricoles.

Respeta los derechos de las personas de 
la zona de observación y las normas 
básicas de seguridad.

Respectez les droits des personnes de la 
zone d’observation et les normes de 
sécurité de base.

Forma parte de un modelo de turismo sostenible 
que colabore en el mantenimiento de entornos 
rurales amigables para las aves.

Faites partie d’un modèle de tourisme durable 
qui collabore au maintien des environnements
 ruraux représentant un refuge pour les oiseaux.

Emergencias, 112
Agentes Rurales, 977 706 261
Parque Natural del Delta del Ebro
977 489 679 / 977 261 022 - pndeltaebre@gencat.cat
Parque Natural de Els Ports
977 504 012 - pndelsports@gencat.cat  
Reserva Natural de Sebes 
977 265 112 - info@freixe.cat
Reserva Natural de Riet Vell 
616 290 246 - reservarietvell@seo.org
Món Natura Delta de l’Ebre 
977 053 801 - info@monnaturadelta.com
Fundación Plegadis
616 994 030 - ssales@fundacioplegadis.org

Teléfonos de interés
Téléphones d’intérêt

Asesoría científica y contenidos / Conseils scientifiques et contenus: Sergi Sales

Se
rg

i S
al

es

Base cartográfica del mapa / Base cartographique de la carte: www.gecko.cat
Coordinación del proyecto / Coordination du projet: Fundació Plegadis

www.terresdelebre.travel/birdwatchingESP  -  FRA
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ITINERARIOS BIRDWATCHING:
ITINÉRAIRES ORNITHOLOGIQUES:

Caro
Caro

Depuis Horta de Sant Joan à La Franqueta
De Horta de Sant Joan a La Franqueta

Baie du Fangar
La bahía del Fangar

Sierra de Cardó - el Boix / Cabrafeixet
Sierras de Cardó - el Boix / Cabrafeixet

Zones arides de El Montsià
Secanos del Montsià

La Tancada et la baie de Els Alfacs
La Tancada y bahía de Els Alfacs

La Encanyissada et Migjorn - Alfacada
La Encanyissada y Migjorn - Alfacada

De Gandesa à la Réserve Naturelle de Sebes
De Gandesa a la Reserva Natural de Sebes
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